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SEMANTIC FIELD OF THE ZOONYM “HORSE” IN THE CRIMEAN TATAR LANGUAGE
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The article is devoted to a relevant problem of the Crimean Tatar sectoral vocabulary — horse breeding terms. The paper analyzes
lexico-semantic groups, which include the words expressing the age and gender peculiarities of a horse, terms characterizing
its nature and physical condition, coat colour names. The author examines the lexemes transferring the animal’s functional charac-
teristics, gaits. The study is based on the comparative analysis of all-Turkic vocabulary, vocabulary of certain Turkic languages
and Crimean Tatar vocabulary proper.
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B cmamve nposodumcs ananuz pumopuueckux cpedocms, yuacmeylowux ¢ cozoanuu oopasa UI'HJI 6 amepuxan-
CKOM ROIUMUYECKoM Ouckypce. Mamepuanom 0iisi 0aHHO20 UCCAEO08ANUS ROCTYICUNU ODUYUATbHBLE BLLCTYNLEHUS
npeocmagumeneti AMEePUKAHCKO20 NPAGUMENbCMEd, 8 KOMopblx 3ampazusaemcst mema eoennoi kamnanuu CILIIA
2017-2018 ee., nanpasnennotl na 60pvby ¢ 3anpewennol 6 Poccuu meppopucmuueckou opeanuzayuei « AUy —
«Hcnamckoe 2ocyoapecmeo HUpaxa u Jlesanmay. Iloopobno onucano, xaxue pumopuyeckue npuemvl 00ycr061u-
8a10M 8OCNPOU3BOOCMBO U NOOOEPICAHUE Y YeNeOU AyOUMOpPUY NPedCmasienull 0 RPecmynHOCIMu, AHMUSYMAHHO-
cmu U 8paxdcoeOHOCm IMOU OP2aAHU3AYUU.

Kniouesvie cnosa u ¢ppasvl: metadopsl;, nenepcoHU(UKAKS; HEOMyIICBICHHbIE CYIIECTBUTEIBHBIC, METOHUMHS,
ums coocrsennoe «MT'NJI».
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PUTOPUYECKHUE CPEJCTBA KOHCTPYUPOBAHUSA OBPA3A UT'NJT
B AMEPUKAHCKOM NOJIUTUYECKOM JUCKYPCE

B3aumojieiictBre s3bika U OOLIECTBA SBISIETCS MIPEAMETOM MHOTOYHCIICHHBIX COLMOJMHIBUCTHYECKHX UCCIIEI0BA-
HUIA, MPOBOJUMBIX C OTMIOPOY Ha KOHICNTYaJIbHO-METOIONIOTHUYCCKYI0 0a3y KPUTHYECKOTO JUCKypc-aHamm3a. [Ipencra-
BUTEIH JJAHHOTO HAYYHOTO HAIPABJICHHS aHATIM3UPYIOT KaK 3aByaIMPOBAHHBIC, TAK U MPO3PAYHbIC CIy4Yau MPOSIBICHHUS
JIOMHHHPOBaHHUS, TUCKPUMHUHAIINK, BIACTH M KOHTPOJIS B si3bike. Hanboree SKCIUMIIMTHO OTHOIICHUS MEX/TY SI3bIKOM
U BJIACThIO MPOSIBJISIOTCS B MOJUTHYCCKOM OHUCKypce. V3ydeHreM 0COOCHHOCTEH WCIIONBb30BAHUS S3BIKOBBIX H
PUTOPHUYECKUX CPEICTB B JAHHOM BHUJE JUCKypCa 3aHUMAIOTCS TaKHe 3apy0e)kHbIe M OTEUCCTBEHHBIC YUCHBIC,
kak I1. Yunron [3], T. A. Bar Jeiik [5], P. Bonak, I'. Baiic [4], A. T1. UyauHoB [1]. lanHOe ncciaenoBanue BHITOTHEHO
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B 0003HAUYCHHOM TEOpETHYECKOM (popMare M MMEET LETIbI0 OXapaKTepru30BaTh PUTOPHUECKHUE CPEJICTBA, YUACTBYIOIINE
B KOHCTpyHpoBaHuu oopaza MI'MJI B ameprkaHCKOM HOJIMTHYECKOM JHUCKypce. Marepuaiom JUisl TUCKypC-aHaIu3a I10-
CITy)KVJTH BBICTYIUICHHMS TIPEICTaBUTENeH aMEepPHUKAaHCKOTO IPAaBHTEIHCTBA, B KOTOPBIX 3aTparuBaeTcs TeMa BOCHHON
kammnanun CIHIA Ha Bioxkaem Boctoke 2017-2018 rr., HanpasieHHOW Ha 60pb0Yy ¢ 3anpenieHHol B Poccun MexmyHa-
poxnHoit Teppopuctiyeckoit opranuszanueiit « I'MJI». AkTyanbHOCTH paboTHl 00YCIIOBIEHa POCTOM HMHTEpeca K KOM-
IUTEKCHOMY HCCIICJOBAHUIO TIOJIMTUIECKOTO IUCKYpCa, a Takke HeOOXOIMMOCTHIO H3YUCHUS U OTIMCAHHS PO PUTOPH-
YECKHX CPEJCTB ¥ NIPHEMOB B (JOPMHUPOBAHNH Y PELIMITHEHTA OIIPE/IeNICHHOTO OTHOILEHHS K PEIMETY BBICKA3bIBAHHS.

JIMCKYpCUBHBIN aHaIM3 MOKa3bIBAET, YTO B CBOMX BBICTYIUIEHMsX It xapaktepuctuku «I'MJID» amepukanckue
TIOJIUTHKY TIPUMEHSIOT pa3indHble MeTadopruieckne HoMuHarwy. Tak, Harpumep, roccekperaps CIIIA Pexc Tumep-
COH B CBOEM JOKJIaJIe¢ Ha BAIIMHITOHCKOW KOH(EPEHINH TJIaB CTPaH-YYIaCTHHUKOB Koannnuu no 6oprde ¢ «I'MII»
ot 22 mapra 2017 roga ucnonb3yeT SKcrpeccuBHble MeTadopsl, kKoHuenTyanuupyromue MITNJT kak uctouHnk cmep-
TEJIFHOHM YTPO3BI UL BCETO MHPOBOTO cO00IIecTBa. B 9acTHOCTH, OH Ha3BIBACT ATY TEPPOPUCTHUECCKYIO OPTaHU3AINIO
«rTI00abHON CHIION 371a», TPU3BIBas BCEX COOPABIIMXCS IMPUIOKUTH MaKCHMAlIbHBIC YCHIHMSA IJISI €€ MOPaKCHUS:
The great commonality among we who have gathered today is a commitment to bringing down a global force
of evil [10]. / Bcex nac, kmo cobpancs ce2o0mns 30ecs, 00veounsem Hamepenue NOKOHYUMb ¢ IMOU 2100anbHol cu-
701 31a (37ech U janee mepeBoq aBTopoB ctaTed. — 1. I, T. I1.). AMepUKaHCKUH TOCCEKpeTaph TaKKe YIIOI00IsIeT
IKCTPEMHUCTCKYIO JiesiTebHOCTh I M «T7100a1bHOM BCIBIIIKEY, TTO00HOMN BCIBIIIKE OMACHON dMUASMUH, TPO3SIICH
YHECTHU KU3HU Thicsd moneit: We know military strength will stop 1S1S on a battlefield, but it is the combined strength
of our coalition that will be the final blow to ISIS. In order to stay ahead of a global outbreak, we must all adopt
the following countermeasures [Ibidem]. / Muvt 3naem, umo nawa eoennas mowp ocmanosum UIHJI na none 603,
HO MOJIbKO eOuHasi MOWb Hawiel Koaruyuu okonyamenvio cokpywum HUITHJL [{ia moeo umobel npedynpedums 2no-
OANBbHYI0 6CHBLIUKY, Mbl O0IJICHbI NPUHAMY cledyrouue konmpmepsl. Kpome toro, P. Tumnepcon cpasauBaer UIMJT
C SIOBUTHIM pacTeHHeM, pa30pachIBalOIMM CBOM CEMEHA HEHAaBHCTH IO BceMy MUpY: As we stabilize areas encom-
passing |SIS’s physical caliphates in Iraq and Syria, we also must prevent their seeds of hatred from taking root else-
where [Ibidem]. / Ceiiuac, xo20a mbl 3anumaemcs cmabunusayueil O6CMAHOBKYU HA MEPPUMOPUSIX, OXEAMBIBATOUIUX
xamupamor UTHIT 6 Upaxe u Cupuu, mvl 00HCHbI HPeOOMEPaAmums PACHPOCMPAHEHUE UX CeMAH HEeHAGUCMU
no eécemy mupy. B noxnane nepen cryaeHtamu u cotpynaukamu Ctaundopackoro yausepeutera ot 17 stuBapst 2018 ro-
Jla aMEePHUKAHCKHUI TOCCEKPETaph UCIOIb3YeT SMOIMOHAILHO BhIpa3uTeNbHOEe MeTadopuueckoe BhipaxkeHue have one
foot in the grave («ObITh OHOM HOTOM B MOTHIIE»), 00ycioBnuBatoliee npeacrapienne MI'MJI kak 60apHOTO W/ninn
CTaporo 4ejoBeka, Haxosuerocs Ha nopore cmeptu: ISIS presently has one foot in the grave, and by maintaining
an American military presence in Syria until the full and complete defeat of 1SIS is achieved, it will soon have two [11]./
B nacmosiyee spema HIHJI 0001l HO2011 Haxo0umces 6 mo2uae, u, eciu Mbl COXPAHUM AMEPUKAHCKOE B0CHHOe NpU-
cymemeue ¢ Cupuu 8nioms 00 OKOHYAMENbHO20 U NoaH020 pasepoma UIUJI, on dydem 08ymsa Hozamu 6 mozue.
Hannas meradopa No3BOJISET aKTYaIU3UPOBATh YSI3BUMOCTh, HEMPOUYHOCTh M HEJIOITOBEYHOCTh 3TOM TeppOpUCTHYEe-
CKOM OpraHHM3alid U TeM CaMbIM Pa3pYIIUTh NPEACTABICHUSI O €€ BOCHHOW MOIIYM U HermoOenuMocTu. B mpyromM BEI-
CKa3bIBaHWM, OOpAIIasch C MPU3BIBOM K ayJUTOPHUH «CJIOMaTh Kakaoe 3BeHo B nemouke WMIMJI», P. Tumnepcos,
Haobopot, Metadopudeckn koHenTyanusupyer MIMJI kak nmpeaMer HEXUBOH NMPHUPOABI — HEKUH CIIOXKHBIA U 0e3-
IyuHeli MexanmsM: ISIS is connected across every continent and we must work to break every link in its chain [10]. /
HTUIT umeem césa3u Ha 8cex KOHMUHEHMAX, U Mbl OOJIHCHBL CTIOMAMb KAXHCOO0e 36¢HO 6 e20 yenouke. B cBOIO oduepenp,
muHUCTP 000poHb! CIIIA JIkelimc MaTTHC BO BpeMs npecc-koHpepeHiun B Tenb-ABuse 20 anpens 2017 roma Taxke
ynoTpebiser raaroi break, Ho yxe mig omucanus neiictBuit BoopyxeHHbIX cui CIIA no orHomenmo k MWL
The battle was going on, and we were going to use what was necessary 10 break ISIS [7]. / Bo épems cpadicenus mol
bbLIU 20MO6bI NpUMeHUmb T060e opycue, umobwvl cromums UTUJI. Vicnionp3oBaHue 3TUX MeTa)op MO3BOJISIET TOBO-
PSIMM aKTyaln3upOBaTh IY)KIOCTh 00BEKTa HOMHHAINH, B JaHHOM ciydae — MWL, mupy moxeit u TeM caMbIM
000CHOBAaTh IPABOMEPHOCTH H I1eIIECO00Pa3HOCTh MPUMEHEHHS JIFOOBIX CPEJICTB JJISI €T0 YCTPAaHEeHHS.

IMpencraBaenne UT'MJI kak mMexaHuyeckoro oObeKTa NMPH MOMOIIM CIEHHUATBHBIX METa(op COMpPOBOXKAACTCS
KOHIIETITYaIn3aIiiell caMiuX WICHOB TEPPOPUCTHUECKON OpPraHM3aIlliy KaK HEXHMBBIX MPEIMETOB. B CBOMX BBICKa3bI-
BaHUSX JIIs1 HauMeHoBaHUs 60eBuKoB NI'MNJI amepukaHCKHe TIOJUTHKA BMECTO TaKHX OOIICTIPUHATHIX 0003HAYCHHH,
kak fighters («Goiitpi»), terrorists («reppopuctsi») u Militants («6oeBuKm»), UCMIONB3YIOT HEOAYLIEBICHHOE CYIIe-
ctBuTenbHOE elements («anementsi»). Tak, Hanpumep, JK. MATTHC 3asBISIET, UTO «BOICKA KOATHIMU BEAYT 6OPHOY
¢ anementamu UTUJI B Adranuctanen: In this case, in Afghanistan, they have been engaged in that fight up in that
corner against ISIS elements up there for some time [Ibidem). / B meuenue nekomopoz2o gpemenu onu 60edani npo-
mus anemenmoe HIT'HJI ¢ Ageanucmane. Ha npecc-konpepenuun ot 19 suaps 2018 roga crapmmii COTpYIHUK
rocynapctBenHoro aemnapramenTa CIIIA roBoput o ToM, uto «amemeHTsy UIMJI mokurymm 300y 00€BBIX AeHCTBHIA:
But beyond the Euphrates, ISIS elements in northern Syria, also in northern Iraq, have chosen not to fight and die
but have moved out of the combat area, regrouping [2]. / Oonaxo 3a Esppamom snemenmot HTHII, naxoosuuecs
Ha cesepe Cupuu u Ha cesepe Hpaka, npeonouiu He 80e8amv u NOSUOHYMb, A BbILIMU U3 30HbL BOCHHBIX OelicmEUll.
B paccMoTpeHHBIX mpuMepax HCIIONB3YeTCs] PUTOPHUIECKUI TIPpHeM JIenepCOHM(UKAIINN WA OBEIIECTBICHHS: eCTe-
CTBEHHOHAYYHBIH TEPMHH, 0003HAYAIOMINIT IPEIMETHI HEXXUBOM NMPUPO/IBI, CIY)KUT JUIsl HanMeHoBaHus nronei. [1o-
JOOHBIE 00C3TMYMBAIOIINE HANMEHOBAHHS, KaK IPAaBHIIO0, HOCSAT YHHUIDKUTEIBHBIA XapakTep, 00YCIIOBINBAs CHIKE-
HHUE cTaTyca 00beKTa HOMHUHAIMA. PaHee OBLIO OTMEUYECHO, YTO MO3UITMOHUPOBAHUE TEPPOPHUCTOB KaK 00E3ITHUCHHBIX
NPEMETOB aKTyaIU3UPYeT MX YyXKIOCTh MUPY JItojied. YcuieHne aekTa 4yKI0CTH B PeUr aMEPHKAHCKHX TTOJIUTHKOB
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JIOCTHTaeTcsl OJaroaapss KOHTEKCTYyalbHOMY HPOTHBOIIOCTABICHUIO 3THUX ONACHBIX «JIEMEHTOB» MUPHBIM Ipakia-
nam CHIA. Tak, nanpumep, Ha npecc-koHdpepeHunu Bo Gnopuze 6 anpens 2017 roga P. Tunnepcon 3asBiisieT 0 TOM,
9TO «3JIEMEHTHI Ha Tepputopun CUpHH, 3aBIaJCBIINE XUMUIECKHM OPYKHEM, NPEACTABIAIOT NPSIMYI0 yrpo3y IS
aMEpUKaHCKOro Hapona»: There are elements on the ground in Syria, elements that are plotting to reach our shore,
and these types of weapons falling into their hands and being brought to our shore is a direct threat to the American
people [10]. / B Cupuu ecmo nemenmot, samviunsiowue 006pamupcsi 00 Hauiux 6epe2os, U eciu OHU 3a61a0eiom Xu-
MUYECKUM opydrcuem, mo 6yoym npeocmagisims Npsmyio yepo3y amepukanckomy napody. IloMumo cylecTBUTENb-
Horo elements («amemMenTb») ais 06o3HaueHus 6oesukoB UI'MJI aMmeprKkaHCKHE MONUTHKA HCIOIB3YIOT HEOYIIICB-
JICHHOE CYIIECTBHTEIbHOE remnants («ocratkm»). Tak, Hampumep, renepan J[xeiimc [MiHH, 3aMecTHTENF KOMaH-
nytomero Bovickamu CIIA B Upake u Cupun, Ha ipecc-koHdpepentmu B barmane 16 saBaps 2018 roma roBoput o ToM,
uto «octarki UT'MJT Bce ele CyIiecTBYIOT B BHJE OTACIHBHBIX siueek»: There are still remnants of ISIS who reside
in a cellular structure who seek to bring instability to local areas, in particular population centres [6]. /| Ocmam-
ku UTHJT sce ewe cywecmsyiom 6 6ude omoenbHvix sueek. OHu cmpemamcs co30amb HecmabuibHOCHb
Ha Meppumopuu c80e20 NPoACUBAHUSL, OCOOEHHO 8 2ycmoHacereHHbIX yenmpax. Ha npecc-koH(bepeHn ai1st xKypHa-
suctoB oT 19 suBaps 2018 roga npencraButens rocyaapctseHHoro aenapramenta CILIA 3agBiseT o Tom, 4to Jei-
CTBHSI aMEPHKAHCKHX BOCHHBIX HalpaBlIeHBI Ha 00ppOy ¢ mocnegunmu octatkamu MIMII B momuue pexu EBdpar:
What we’re after now is the enduring remnants of ISIS as well as the bits and pieces of that territorial entity still
present in the Euphrates Valley [2]. | Hawa yenv — nocneonue ocmamru HIHJT, a maxoce uacmu smoeo meppumo-
PpuanbHo2o 06pazoeanus, ece ewe cywecmayrouue 8 oonune pexu Esppam.

B xoncTpymnposanuu ob6pasa UI'MJI npuHrMaeT yqactue U Jpyrol puTOpHYecKHid MpueM — METOHUMUS. MeTo-
HUMUYECKUI MIEPEHOC OCHOBAH Ha CBSI3M MEXY CIOBAMHU 110 CMEXHOCTH. Tak, B pe4r aMEpPUKaHCKUX TOJIMTHKOB
ums cobctBeHHoe “ISIS” («MI'MJI») wacto ymoTpeOnsieTcs B KadecTBe CyOCTHTyTa cioBocodeTaHus ISIS
fighters/terrorists («b6oesukn/Teppopuctsl UT'MJI»). 'occexperaps P. TumiepcoH B cBOeM IOKIale HCIOJB3YET
cnoBocouetanus ISIS’s carnage («pesus UT'NJI») u ISIS’s hatred («aeHaBucts UT'NJI») BMecTo Ooliee TOUHBIX
1o CMBICIy Boipaxenuii carnage Of ISIS fighters u hatred of ISIS terrorists: Many of us here today represent coun-
tries who know ISIS’s carnage firsthand. <...> As we commemorate and mourn for the victims of ISIS’s hatred, let
us also honor them with unwavering dedication to victory [10]. /| Mnoeue uz mex, kmo cobpaics ce200Hs 30€eCh,
npeoCcmasisiom Cmpausl, Komopule Henocpeocmeenno ucnvimanu Ha cede pesuro HI'HJI. <...> Cetiuac, xo2oa Mol
ckopbum no xcepmeam nenasucmu HIUJI, dasavime noumum ux namsmov Henoxoreoumou eepoi 6 nooedy. I'ene-
pan Jx. Tinuae B cBOEl peun ynoTpebiseT 0606mennoe Beipakenue the evil of ISIS («310 UT'UJI») BMecTo Gosiee
KOHKpeTHOro the evil of ISIS terrorists: The campaign against |SIS has resulted in over 4.5 million people liberated
from the evil of ISIS [6]. / Boennas xamnanus no 6opvbe ¢ UI'UJI npusena k oceoboicoenuio 6onee uemvipex ¢ no-
JI0BUHOT MUIUOHO8 modeti om 31a MITHJI. B naHHBIX BBICKA3bIBAaHMAX METOHUMHYECKHH MEPEHOC 00YCIIOBIMBACT
HE TOJIKO CO3[aHHE SMOLMOHAIBHO BBIpAa3UTEIbHOTO 00pasa. Mcrnonp3oBaHne METOHUMHH MTO3BOJISIET CHOKYCHPO-
BaTh BHUMaHHE PELUIMEHTA HA aHTUI'YMaHHOH MPUPOJIE ATOH 3KCTPEMHUCTCKON OpraHU3alliy, PECTYITHOM Xapak-
Tepe ee MJEOJIOTHH, OAYEPKHYTh MaclITaOHOCTh €€ Yrpo3bl JUIS YEJIOBEYECTBa, a TAKXKE YCHINTh OOJIMUUTEIbHBIN
TOH BBICKa3bIBaHUs. B Takux crmoBocoueTaHusix, kak ISIS’s capabilities [Ibidem] («Bozmoxxnoctu UTWJT»), ISIS’s
defeat [11] («mopaxenue UT'NJI»), ISIS’s propaganda («mpomaranma UT'WJIy), ISIS’s best weapon («ryudriee
opyxkue UT'NJI»), ISIS’s new call [10] («moBeiii mpuseie UTWMJI»), METOHHUMHUYECKHI TIEPEHOC CITOCOOCTBYET
HE TOJBFKO KoMmpeccnu nHpopmMarwn. braaromgaps gactomy yrmorpebieHuto akpoHuMa “ISIS” BMeCTO OmymIeBIeHHO-
TO CYIIECTBHTENbHOTO “fighters” wmm “terrorists” UI'MJI BocipuHUMAaeTCsI HEe KaK KOHKPETHAs OpraHH3aIlis, KOH-
KPETHOE COOOIIECTBO BOOPYKEHHBIX JIOACH, 3aHIMAIOIIIXCSA TEPPOPUCTHIECKOHN JESITENPHOCTRIO, a KaK HEKOe 00€e3-
JIUYeHHOe aOCTpakTHOEe 00pa3oBaHKME — BE3JeCyIlas «rJ00adbHas CHIa 371a», MOPOXKAAOIAs HEHABHUCTh U XKECTO-
KOCTb, HECyIIasi ¢ CO00i pa3pyIIeHne U CMEPTh, YTPOXKAIOIIAs! )KU3HU M OJIaronoITydHio JIOICH.

B xozme anamm3a ObIIM BBIBJICHBI M APYTHE CIyd9al METOHHMHUYECKOTO YMOTpeOIEeHHS UMEHH COOCTBEHHOTO
«UTJI». Tak, Hanpumep, B mokmanae smuccapa npesunenta CIIA mo menam MexTyHapOIHOW aHTHTEPPOPHUCTHYIC-
ckoii koanunuu bperra MakI'epka mpucyrctByer cioBocoderanue live under ISIS («xuts npu UTWIT»). Tossnenne
B SI3BIKE TAKOTO BBIPAXKEHHS OOYCIOBIEHO conuanbHBIMHU (aktopamu. [To ceemenmsim CMMU, nmeficTBus 00€BHKOB
HI'NJI o OTHOIIEHHIO K MUPHBIM JKUTENSAM, KaK MPaBUJIO, OTIMYAIMCH BAPBAPCTBOM M )KECTOKOCTHIO: HA 3aXBa4eH-
HBIX TEPPUTOPUAX OHHM HEPEAKO YCTPaMBAIM MAacCOBBIC PACIPABHI C MPEACTABUTEISIMH PEUTHO3HBIX M STHUYECKHX
MEHBIIHHCTB C LENbI0 YCTPAIICHUs TPaKIaHCKOTO HaceneHus. Beipaxenue live under ISIS («xuts npu UTNJIy),
KOTOpOE HCHONB3yeT B cBoel peun b. Makl'epk, no-BuanMoMy, 03Ha4aeT HUTh MPU «TEPPOPUCTHIECKOM PEKUME
WUI'JI». B nanHoM ciydae umst cooctBenHoe “ISIS” BeICTymaeT B posin METOHUMa clioBocodetanusi the I1SIS terrorist
regime: Four million people who were living under ISIS just a couple years ago are no longer living under ISIS [8]. /
Yemvipe MUiIUOHA Yenosex, Komopwvle dicuiu npu meppopucmuyeckom pexcume UTHII napy nem nazao, yoice
6onvuie ne orcugym npu pescume HTHIL B stom xe BoictyruieHnd b. MakI['epk ucmonb3yer cioBocoueTanue after
ISIS («wocme WUTWJI»), BHIIONMHSIOMEE B MPEMIOKCHHN CHHTAKCHIECKYI0 (DYHKIHIO OOCTOSITENBbCTBA BPEMEHH.
B peun roccekperapst P. TuiepcoHa nprcyTcTBYeT aHanoruuHoe Beipaxkerue in the wake of ISIS («mocne UTUJTy),
TOJIBKO B JJAHHOM CJIydae BMECTO BPEMEHHOTO IPEAJIora yrnoTpedisieTcsl yCTOUMBOe HOMHHATHBHOE CIIOBOCOYETA-
uue. briaromapsi UCHoNb30BaHUIO BpeMeHHBIX ykaszarteneit after, in the wake of UTMJI koHuentyanusupyercs: Kak
HEKOE 3HAYMTENbHOE COOBITHE, MPOU3OLIENIEEe B OMIKHEBOCTOUHOM pernoHe. OUeBHIHO, B JAHHOM CIIydae pedb
uaeT o JyurenbHol okkynaruu 6oeBukamu UI'MJI Hacenennsix myHktoB Mpaka u Cupun. Takum obpaszom, B naH-
HOM KOHTEKCTe akpoHuM “ISIS” siBisieTcsi METOHUMOM BbIpaxkenus the ISIS occupation: This campaign is not just
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about defeating ISIS. It's about defeating the ideology that ISIS represents, it's about liberating the population, and
it's about working with local actors to return people to their homes after ISIS [Ibidem]. / lenv nawei xamnanuu —
He mosbko cokpywiume UTHJI, Ho u cokpyuums udeonozuto, komopyio npeocmasnsem UITHUJI, oceobooums nacene-
HUe U HAIAoums pabomy ¢ MeCmHOU aoMuHucCmpayueti, ymobwvl obecneyums 60368pawyeHue 1ooell 0OMol nocie oK-
Kynayuu 6oesuxamu UT'HII. In the normalization phase, local leaders and local governments will take on the pro-
cess of restoring their communities in the wake of ISIS with our support [Ibidem). / B cmaouu nopmanusayuu 06-
CMAHOBKU MeCmHble PYKOBOOUMENU U AOMUHUCIPAYUS C HAuleli NOMOWDbIO 3alMYMCcs 80CCMAHO8IEHUeM 00uje-
CMBEHHOU JHCU3HU nocie okKynayuu ooesuxamu UT'HIIL

HHTepecHbIMU C JIMHIBUCTUYECKON TOYKH 3pEHHUS MPEACTABISIIOTCS ClIy4an YyIoTpeOJIeHUs] UMEHH COOCTBEHHOTO
«UI'J» B (QyHKIMM ONMUCATENHLHOTO ONpENeNieHns B JBYXKOMIIOHEHTHBIX HOMHHATHUBHBIX CIIOBOCOYETAHUSIX.
Tak, nanpumep, P. Tunnepcon B cBoeil peun ucrnoib3yeT BoipakeHus: ISIS content v ISIS material, B XOTOPBIX
CMBICIIOBOE COZIepKaHKe akpoHuMa “ISIS” ABiseTCs MICHTUUHBIM 3HAUEHHIO CIIOB “‘extremist”, “terrorist”. Kak u3-
BeCTHO, wieHbl opranuzanuu «UI'MJI» Benu akTHBHYIO JEATEIBHOCTh B COLMAIBHBIX CETSX, CO3/1aBas TaM COO-
CTBEHHBIC aKKaYHTBI C [EJIbIO Pa3MEIeHUsI B HUX MaTepuasioB SKCTPEMHUCTCKOTO M TEPPOPHCTHYECKOTO XapakTepa
1 BepOOBKH Oyaymux TeppopuctoB. B pesymbrate UT'MJI cranm mpoyHO acCOIMHUPOBATHCS C MPOMAraHIOW AKCTpe-
Mu3Ma u Teppopusma B VMHTepHete. JlaHHBINH COIMANBHBIN (PEHOMEH CIIOCOOCTBOBANI MOSBJICHUIO B AHTIIMHCKOM
s3bIKe TaKuX BeipaxkeHuit, kak ISIS content [Ibidem], ZSZS material [Ibidem], ISIS propaganda [6], B KOTOpbIX
nums cobctBernoe « T MJI» o3nagaer «akcTpemuctckue/Teppopuctmdeckue unen UTWI»: These efforts have yiel-
ded a 75 percent reduction of ISIS content on the internet in one year, and the takedown of 475,000 1S1S-linked
Twitter accounts... Researchers in the United States are already developing tools for sweeping the dark corners
of the internet for ISIS material [10]. / Bracodaps smum ycunusim npousouiio crudxicenue odvema UHMmepHem-
KonmeHnma, cooepicauiezo Ikcmpemucmckue uoeu HIHJI, na 75 npoyenmog u yoanenue 475 muicsay aKkayHmoa,
ceazannvix ¢ HI'HJI, 6 coyuanvnou cemu « Teummepy... AMepuxanckue cneyuaiucmol yxce paspabamuiéaiom cno-
COObL OUUCTKU MEMHBIX Y208 Unmepnema om mamepuanos, cooepyucamiux kcmpemucmckue uoeu UT'HJI

[IpoBeneHHbII aHAIN3 YCTAaHOBUII, YTO B KOHCTpyHpoBaHuu oopasza NI'NJI ygacTByIOT Takue CpeicTBa pUTOPHUKH,
Kak Metadopa, AeNepCOHU(PHUKANNSI U METOHUMHS. AMEPHKAHCKUC MMOJUTHKH UCIIONB3YIOT B CBOMX BBICTYILICHHSIX
MeTadophl, 00YCIOBIMBAIOIINE MPEICTABICHAE TeppopucTideckoll opranmzanun «TMJI» kak MCTOYHMKA cMep-
TENIEHOU YTPO3BI I MHPOBOTO coobmectBa. Kpome Toro, mpu momoru Metadop NT'NJT koHIENTYamu3upyercs Kak
HEKUI MEXaHU3M, IPEAMET HEXKHMBOH MpUpoabl. VcHonb30BaHne HEOAYIIEBICHHBIX CYIECTBUTEIBHBIX «3JICMEHTED,
«octaTku» st 00o3HaueHus OoeBukoB UI'MJI (nenepcoHupUKaIys) MO3BOSAET TOBOPSIIUM aKTYaIN3UPOBATh HX
4y)XIA0CTh MUPY JIIOJIel. B peun aMepuKaHCKUX MOJUTHKOB METOHHMHUSI CIIY)KUT HE TOJBKO CPEJICTBOM KOMIIPECCHU
WHGOPMALIUH ¥ TIPUIAHIS peUr JOMOTHUTENBHOM o0pazHocTH. braromaps ymotpebnenuto akponuma « T 1JI» Bme-
cto BeIpaxkeHust «Ooesuku UT'MJI» B cinoBocouetanusix tuma ISIS’s carnage, I1SIS’s hatred, 1SIS’s best weapon,
ISIS’s propaganda ITJI BocipuHMMAaeTCsl HE KaK COOOILECTBO OT/EIBbHBIX TEPPOPUCTOB, & KaK HEKOe 00e3/nyueH-
HOe a0cTpakTHOE oOpazoBaHue, «riobOanbHas CUIIA 3J1a», Hecylas ¢ co0oil paspyiieHue u cMepTh. TakuM oOpa3oM,
METOHUMUS TTO3BOJISICT MMOTIEPKHYTh CEPhE3HOCTh M MacIITaOHOCTH YTpo3bl, KoTopyto npeactarisieT U MJT s xu3an
moneit. Mcnons3oBanne umenn cobcrsennoro «MI'MJI» B kauecTBe CyOCTHTYTa BBIPQKEHHH «TEPPOPHCTHUECKUH
pexxum UT'MNJI» u «okkymanus 6oesukamu VUI'MJI» o0ycnoBianBaeT BOCIPOM3BOACTBO U MOAJCPKaHUE TPEICTABIIC-
HUH O NPECTYIMHOCTH, aHTHTYMaHHOCTH M BPa)KAEOHOCTH 3TOH opranusanuu. biaronapst 4eTko BBIpasKeHHBIM OTpH-
LaTeIbHO-0IIEHOYHBIM KOHHOTAMsAM nMst cooctBeHHOe «MI'MJI» B HEKOTOPBIX ciaydasx (GYHKIMOHUPYET KaK CHHO-
HUM CJIOB «3KCTPEMHUCTCKUI», «TEPPOPUCTHIECKHID.
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The article provides an analysis of rhetorical means contributing to the creation of the ISIL (Islamic State of Iraq and the Levant)
image in the American political discourse. The research is based on the official speeches of the representatives of the American
government, who tackle the issue of the USA military campaign of 2017-2018 against the prohibited in Russia terroristic organi-
zation ISIL. The authors describe in detail what rhetorical devices influence target audience to form and maintain the conceptions
of criminality, anti-humanism and enmity of this organization.
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B cmamve paccmampusaiomes smumonozuieckue 0cHosbl cuHonumuseckux psaooe (CP) npunazamensHuix co 3uade-
Huem «manas eenuyunay. M3zyuenst ouggepenyuanvrvle npusnaxku curonumos. Ilokazano nanuuue cpedu npunaza-
MENbHBIX IMUMOI0UYECKU OKpAUueH Ol Jekcuku. Mccnedyromesa nymu nonoIHeHUs: 0GHHO20 NAACMA AH2IUICKOU JieK-
cuku. Onpedenero, umo nooaeisoujee OOIBUUHCINGO UCKOHHBIX NPULA2AMENbHBIX OAHHOU JIEKCUKO-CeMAHMUYECKO
epynnot (JICT) nonoansnocs 6 pesynomame agh@urcanbHo2o c1o06000pazosanust. JJokazano, Ymo 3auMcmeosans a6-
JAIOMCSL OOHUM U3 HAUOOIee NPOOYKMUBHBIX MEMOO008 HOMUHAYUU 8 AHSTULICKOM S3bIKe.

Knrouesvie crnosa u qbpaabz: OTUMOJIOT U, CUHOHUMMYECKHI pAaa; MPOCTPAHCTBECHHBIC IMpHUJIAraTC/IbHbIC pa3Mepa,
OKCIIPCCCUBHOCTD, 3aUMCTBOBAHUC.
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STUMOJOTHYECKHUE OCHOBbI CHHOHUMHUYECKHUX PANOB ITPUJIATATEJIBHBIX
CO 3HAYEHHMEM «MAJIASI BEJIMYNHA» U ITYTHU UX ITOITIOJITHEHUA

[MpoctpancTBO M Bpemst — 3T0 (yHIAMEHTAJIbHBIC MOHATHS SI3bIKA U MBIIUICHUS, ()OPMBI CYILIECTBOBaHHUS MaTe-
pun. [IpeaMeToM uccinenoBanus B JaHHOW CTaThe SIBIISIFOTCS TPOCTPAHCTBEHHBIE MIPUIIAraTebHbIE pa3Mepa co 3Haue-
HHUEM «MaJiasi BeJIMInHa.

OCHOBOM 151 KCCIIEZIOBAHMS TIOCITYKHIIK paboThl poccuiickux suHreuctoB M. B. Aproibz [1], B. M. Jleituuka [2],
A. H. JlaBposoii [7], B. M. Connuesa [5].

ITpu nccnenoBaHUy MPOCTPAHCTBEHHBIX MPUJIAraTeNIbHBIX aBTOPBI HCXOAT U3 TOTO, YTO SA3BIK KaK BayKHEHIIee cpen-
CTBO YEJIOBEYECKOI0 OOIIEHHSI OTHOCHTCS K CHCTEMHBIM 00pa30BaHMsIM, 00JIaAIONINM CBOEH COOCTBEHHOM CTPYKTYpOH,
KOTOpast, B CBOIO OYepe/Ib, IPEACTABIISIET COOOH OMpe/IeNIeHHOE YCTPOWCTBO, OPraHM3ALMIO, YIIOPSIIOYeHHOCTH [ TaMm xe).

AKTyaJTbHOCTh MCCJICZIOBAHMS MPOJUKTOBaHA HEOOXOAMMOCTBIO OoJiee NETaIbHOTO aHajlu3a CHCTEMHBIX CBS3eH
W CHCTEMHOH OpraHu3aluH B IpejeliaX CHHOHUMUYECKHX PSZOB KaK BaKHBIX I'PYII B JIEKCHYECKOM COCTAaBE aH-
TJIMHACKOTO SI3bIKa M, COOTBETCTBEHHO, NMPWJIAraTelbHBIX CO 3HAYCHHUEM pa3Mepa. BakHbIM mpeicTaBisieTcst KOM-
TUIEKCHOE U3y4EHHE JIEKCHKH, CEMHUTHYECKUX OCOOCHHOCTEH M CHCTEMHBIX OTHOLICHHH C y4ETOM TOTO, YTO CEMAaHTH-
Ka SI3bIKOBBIX €IMHUII €CTh (JOpMa BHIPAKEHHSI BHESI3BIKOBOTO COJIEPIKAHHSI.

HoBu3Ha uccnenoBaHus 3aKiI04aeTcs B TOM, 4TO, XOTS OT/ENIbHbIE MpUiaraTelibHble pa3Mepa sIBJSUTUCh Hpe-
METOM HCCJIEIOBAHUM, HO 00IIast KapTuHa (YHKIMOHAIBLHO-CEMaHTHYECKUX XapaKTEPUCTHK 3TOTO IUIACTA JIEKCUKHU
W €r0 Y4acTHsl B IIOCTPOCHUH CHUCTEMbI CEMaHTHUYECKUX TPYII IpUiIaraTeJIbHbIX aHTIMHCKOTO sI3bIKa HE Oblia Je-
TaJILHO pa3paboTaHa.

Llens paboThI: HOKa3aTh, YTO CHHOHUMHYECKHE Ps/Ibl NPHIIAraTeIbHBIX CO 3HAYEHHEM pa3Mepa IpeCTaBIIIOT
co00i1 3aKOHOMEpHOE SIBJICHHE B aHIIMICKOI Jiekcndeckol cucrteme. Llenp uccienoBanust 00ycaoBuiIa TOCTAHOBKY
CJIEYIOLINX KOHKPETHBIX 3aj1a4:

1) oObeauHeHNE JEKCHYECKUX CIUHUL] B TEMATHYECKUE IPYIIIIbI;

2) yCTaHOBICHUE KOJINYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK CHHOHUMHUYECKUX PSAIOB;

3) kmaccuduKaIys CHHOHUMOB T10 TIPOUCXOXKIECHUIO;

4) cpaBHECHHE WICHOB CHHOHIMHYECKHX PSIIOB M0 HCTOYHUKY 3aUMCTBOBaHHMS.

TeopeTndeckast 3HAUNMOCTD HCCIEIOBAHUS 3aKIIIOYACTCS B TOM, YTO OHO BHOCUT BKJIAJ[ B JaJIbHEHINIEE N3ydECHHUE
MpWIAaraTeIbHBIX, B YACTHOCTH — B pa3pabOTKy HpoOsieM Kak 00pa3oBaHMs NPHIIAraTelbHBIX, TaK U BBIJCICHUSI
HanboJee MPOAYKTUBHBIX CIIOCOO0B HX 00pa30BaHUs.
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